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1. Na prahu dvadsiateho prvého storoèia, my hlavy �tátov alebo vlád úèast-
níckych �tátov OBSE, vyjadrujeme plnú oddanos� slobodnej, demokratic-
kej a integrovanej�ej oblasti OBSE, v ktorej úèastnícke �táty spoluna�íva-
jú v mieri a osoby a komunity �ijú v slobode, blahobyte a v bezpeènosti.
Na splnenie tohto záväzku sme sa rozhodli uskutoèni� nieko¾ko nových
krokov. Dohodli sme sa:
� prija� Platformu pre kooperatívnu bezpeènos� s cie¾om posilni� spolu-

prácu medzi OBSE a inými medzinárodnými organizáciami a in�titúcia-
mi, umo�òujúc tak lep�ie vyu�i� zdroje medzinárodného spoloèenstva;

� rozpracova� úlohu OBSE v oblasti peace-keepingu, lep�ie tak reflek-
tujúc komplexný prístup organizácie k bezpeènosti;

* Zdroj: materiál poskytol Odbor OBSE, odzbrojenia a RE Ministerstva zahranièných vecí SR
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� vytvori� tímy rýchlej expertnej pomoci a spolupráce (REACT), umo�òujúc
tak OBSE pru�ne reagova� na po�iadavky pomoci a v prípadoch ve¾kých
civilných operácií v teréne;

� roz�íri� na�u schopnos� vykonáva� aktivity vz�ahujúce sa na oblas� polície
s cie¾om pomôc� pri udr�iavaní nadradenosti práva;

� vytvori� Operaèné centrum s cie¾om plánova� a vysiela� operácie OBSE
v teréne;

� posilni� konzultaèný proces v rámci OBSE prostredníctvom vytvorenia
Prípravného výboru pod Stálou radou OBSE.
Sme odhodlaní predchádza�, v�dy keï je to mo�né, vypuknutiu násilných

konfliktov. Kroky, na ktorých sme sa dohodli v tejto Charte, posilnia schop-
nosti OBSE v tomto zmysle, ako aj jej mo�nosti urovnáva� konflikty a obnovo-
va� spoloènosti spusto�ené vojnou a nièením. Charta prispeje k formovaniu
spoloèného a nedelite¾ného bezpeènostného priestoru a urýchli vytvorenie
oblasti OBSE bez deliacich èiar a zón s rôznymi úrovòami bezpeènosti.

I. Na�e spoloèné výzvy

2. Posledné desa�roèie dvadsiateho storoèia prinieslo ve¾ké úspechy v ob-
lasti OBSE, kedy spolupráca nahradila predchádzajúcu konfrontáciu, ale
nebezpeèenstvo konfliktov medzi �tátmi nebolo odstránené. Zbavili sme
sa starého delenia Európy, ale zároveò sa objavili nové riziká a výzvy.
Odkedy sme podpísali Chartu v Parí�i je zrejmé, �e hrozby na�ej bezpeè-
nosti mô�u pochádza� z konfliktov medzi �tátmi, ale aj z konfliktov vo
vnútri �tátov. Za�ili sme konflikty, ktoré boli èasto spôsobené flagrant-
ným poru�ovaním noriem a princípov OBSE. Boli sme svedkami ukrut-
ností takého druhu, o ktorých sme si mysleli, �e boli odsunuté do minu-
losti. V tomto desa�roèí je v�ak zrejmé, �e v�etky takéto konflikty predsta-
vujú hrozbu bezpeènosti v�etkých úèastníckych �tátov OBSE.

3. Sme odhodlaní pouèi� sa z nebezpeèenstva konfrontácie a delenia me-
dzi �tátmi, ako aj z tragédií minulého desa�roèia. Bezpeènos� a mier sa
musia posilni� spôsobom, ktorý pozostáva z dvoch základných ele-
mentov � musíme budova� dôveru medzi ¾uïmi vo vnútri �tátov a zá-
roveò posilni� spoluprácu medzi �tátmi. Preto chceme posilni� existu-
júce in�trumenty a rozpracova� nové nástroje s cie¾om poskytova� po-
moc a radu. Upevníme na�e snahy zabezpeèi� plné dodr�iavanie ¾ud-
ských práv a základných slobôd vrátane práv osôb patriacich
k národnostným men�inám. Zároveò posilníme na�e mo�nosti v ob-
lasti roz�irovania dôvery a bezpeènosti medzi �tátmi. Sme rozhodnutí
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rozpracova� prostriedky, ktoré nám umo�nia mierovou cestou urovná-
va� spory medzi nimi.

4. Medzinárodný terorizmus, násilný extrémizmus, organizovaná kriminali-
ta a obchodovanie s drogami predstavujú rastúce výzvy bezpeènosti. Bez
oh¾adu na motív je terorizmus vo v�etkých podobách a prejavoch neak-
ceptovate¾ný. Roz�írime na�e úsilie zabráni� príprave alebo financovaniu
aktov terorizmu na na�ich územiach a nebudeme poskytova� bezpeèné
útoèisko teroristom. Nadmerné a destabilizujúce zhroma�ïovanie a ne-
kontrolované �írenie malých a ¾ahkých zbraní predstavuje hrozbu mieru
a bezpeènosti. Sme zaviazaní posilni� na�u ochranu pred týmito novými
rizikami a výzvami; silné demokratické in�titúcie a vláda zákona sú zá-
kladom tejto ochrany. Sme tie� rozhodnutí aktívnej�ie a u��ie navzájom
spolupracova� pri rie�ení týchto výziev.

5. Akútne ekonomické problémy a degradácia �ivotného prostredia mô�u
ma� vá�ne následky na na�u bezpeènos�. Spolupráca v oblastiach ekono-
miky, vedy a techniky a �ivotného prostredia bude ma� zásadný význam.
Na�e odpovede na tieto hrozby posilníme pokraèovaním ekonomických
a environmentálnych reforiem, stálymi a transparentnými rámcovými pod-
mienkami pre hospodárske aktivity a podporou trhových ekonomík, ve-
nujúc pritom nále�itú pozornos� ekonomickým a sociálnym právam. Oce-
òujeme bezprecedentné procesy hospodárskej transformácie, ktoré sa usku-
toèòujú v mnohých úèastníckych �tátoch. Majú na�u podporu, aby pokra-
èovali v tomto reformnom procese, ktorý prispeje k bezpeènosti a prosperite
v celej oblasti OBSE. Zintenzívnime na�e sna�enia vo v�etkých dimenziách
OBSE s cie¾om bojova� proti korupcii a podporova� právny �tát.

6. Potvrdzujeme, �e bezpeènos� v pri¾ahlých oblastiach, osobitne v oblasti
Stredomoria, ako aj v oblastiach v priamej blízkosti úèastníckych �tátov,
ako napríklad v Strednej Ázii, má zvy�ujúcu sa dôle�itos� pre OBSE. Uzná-
vame, �e nestabilita v týchto oblastiach vytvára výzvy, ktoré priamo vplý-
vajú na bezpeènos� a prosperitu �tátov OBSE.

II. Na�e spoloèné základy

7. Znovu potvrdzujeme plné dodr�iavanie Charty Organizácie Spojených
národov, Helsinského Závereèného aktu, Parí�skej Charty a v�etkých ostat-
ných dokumentov OBSE, na ktorých sme sa dohodli. Tieto dokumenty
predstavujú na�e spoloèné záväzky a sú základom na�ej práce. Pomohli
nám ukonèi� starú konfrontáciu v Európe a podpori� novú éru demokra-
cie, mieru a solidarity v celej oblasti OBSE. Vytvorili jasné �tandardy, ako
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sa majú �táty správa� navzájom a aj voèi v�etkým jednotlivcom na ich
území. V�etky záväzky OBSE bez rozdielu sa uplatòujú na ka�dý úèast-
nícky �tát rovnako. Ich implementácia v dobrej viere je rozhodujúca pre
vz�ahy medzi �tátmi, medzi vládami a obèanmi, ako aj medzi organizácia-
mi, ktorých sú èlenmi. Úèastnícke �táty sú zodpovedné svojim obèanom,
ako aj voèi sebe navzájom, za plnenie záväzkov OBSE. Tieto záväzky
pova�ujeme za ná� spoloèný výdobytok, a preto sú predmetom okam�itého
a legitímneho záujmu v�etkých úèastníckych �tátov.
Potvrdzujeme OBSE ako regionálne zoskupenie pod¾a kapitoly VIII Charty
OSN a ako jednu z hlavných organizácií na mierové rie�enie sporov v rámci
jej regiónu a tie� ako k¾úèový in�trument vèasného varovania, prevencie
konfliktov, krízového mana�mentu a postkonfliktnej rehabilitácie. OBSE
je inkluzívna a komplexná organizácia na konzultácie, prijímanie roz-
hodnutí a spoluprácu v jej regióne.

8. Ka�dý úèastnícky �tát má rovnaké právo na bezpeènos�. Znovu zdôrazòu-
jeme základné právo ka�dého úèastníckeho �tátu slobodne si zvoli�, alebo
zmeni� svoje bezpeènostné usporiadanie vrátane spojeneckých zmlúv, pod¾a
vývoja. Ka�dý �tát má tie� právo na neutralitu. Ka�dý úèastnícky �tát bude
v tomto zmysle re�pektova� práva v�etkých ostatných. �táty nebudú posil-
òova� svoju bezpeènos� na úkor bezpeènosti iných �tátov. V rámci OBSE
nebude ma� �iaden �tát, skupina �tátov alebo organizácia prednostnú zod-
povednos� za udr�iavanie mieru a stability v oblasti OBSE a ani �iadna èas�
oblasti OBSE nebude pova�ovaná za sféru vplyvu.

9. Vybudujeme na�e vz�ahy v súlade s koncepciou spoloènej a komplexnej
bezpeènosti, riadiac sa rovnocenným partnerstvom, solidaritou a transpa-
rentnos�ou. Bezpeènos� ka�dého úèastníckeho �tátu je neoddelite¾ne zvia-
zaná s bezpeènos�ou ostatných �tátov. Budeme rie�i� otázky ¾udskej, eko-
nomickej, politickej a vojenskej dimenzie bezpeènosti ako integrálny celok.

10.Budeme naïalej uplatòova� konsenzus ako základ pre rozhodovanie v OB-
SE. Flexibilita OBSE a schopnos� rýchlo sa prispôsobova� na meniace sa
bezpeènostné prostredie by mali zosta� jadrom kooperatívneho a inklu-
zívneho prístupu OBSE k spoloènej a nedelite¾nej bezpeènosti.

11.Uznávame hlavnú zodpovednos� Bezpeènostnej rady OSN za udr�iava-
nie medzinárodného mieru a bezpeènosti a jej k¾úèovú úlohu prispieva-
te¾a k bezpeènosti a stabilite ná�ho regiónu. Opätovne potvrdzujeme na�e
práva a záväzky vyplývajúce z Charty OSN vrátane ná�ho záväzku týka-
júceho sa otázky nepou�itia sily alebo hrozby silou. V tejto súvislosti tie�
potvrdzujeme ná� záväzok h¾ada� mierové rie�enie sporov tak, ako je
stanovené v Charte OSN.
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Vychádzajúc z týchto základov, posilníme na�e spoloèné odpovede a zlep-
�íme tie� na�e spoloèné in�trumenty na efektívnej�ie rie�enie výziev, pred
ktorými sme postavení.

III. Na�e spoloèné odpovede

Spolupráca s inými organizáciami: platforma pre kooperatívnu
bezpeènos�

12.Riziká a výzvy, ktorým dnes èelíme, nemô�u by� vyrie�ené jedným �tá-
tom alebo organizáciou. Poèas minulého desa�roèia sme prijali dôle�ité
kroky na upevnenie novej spolupráce medzi OBSE a inými medzinárod-
nými organizáciami. S cie¾om plne vyu�i� zdroje medzinárodného spolo-
èenstva sme zainteresovaní na e�te u��ej spolupráci v rámci medzinárod-
ných organizácií.
Zaväzujeme sa prostredníctvom Platformy pre kooperatívnu bezpeènos�,
ktorú prijímame ako základný element tejto Charty, ïalej posilòova� a roz-
víja� spoluprácu s príslu�nými organizáciami, a to na základe rovnosti
a v duchu partnerstva. Princípy Platformy pre kooperatívnu bezpeènos�,
ako sú stanovené v operatívnom dokumente prilo�enom ku Charte, sa
budú uplatòova� vo vz�ahu ku ka�dej organizácii alebo in�titúcii, ktorej
èlenovia sa rozhodnú ich individuálne alebo kolektívne dodr�iava�. Tieto
princípy sa budú uplatòova� vo v�etkých bezpeènostných dimenziách:
politicko-vojenskej, ¾udskej a ekonomickej. Prostredníctvom tejto Platfor-
my a vychádzajúc zo zdie¾aných hodnôt sa budeme sna�i� rozvinú� a udr-
�iava� politickú a operaènú spojitos� medzi v�etkými rôznymi in�titúciami
zaoberajúcimi sa bezpeènos�ou, a to pri reakcii na konkrétne krízy, ako
aj pri formulovaní odpovedí na nové riziká a výzvy. Uznávajúc k¾úèov
integrujúcu úlohu, ktorú OBSE mô�e zohráva�, pod¾a potreby ponúkame
OBSE ako flexibilný koordinaèný rámec na upevnenie spolupráce, pros-
tredníctvom ktorého sa mô�u rôzne organizácie vzájomne posilòova� vy-
chádzajúc zo svojich �pecifických výhod. Nemáme záujem vytvára� hie-
rarchiu organizácií alebo pevné rozdelenie práce medzi nimi.
Principiálne sme pripravení rozmiestni� zdroje medzinárodných organi-
zácií a in�titúcií, ktorých sme èlenmi, na podporu èinnosti OBSE v kon-
krétnych prípadoch a v závislosti od potrebných politických rozhodnutí.

13. Subregionálna spolupráca sa stala dôle�itým prvkom pri roz�irovaní bez-
peènosti v celej oblasti OBSE. Procesy, ako napríklad Pakt stability pre
juhovýchodnú Európu, ktorý sa realizuje pod zá�titou OBSE, napomáha-
jú rozvoj na�ich spoloèných hodnôt. Tieto procesy nezlep�ujú bezpeè-
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nos� iba v danom subregióne, ale v celej oblasti OBSE. V súlade s Plat-
formou pre kooperatívnu bezpeènos� ponúkame OBSE ako fórum pre
subregionálnu spoluprácu. Z tohto poh¾adu a v súlade s modalitami sta-
novenými v operatívnom dokumente bude OBSE u¾ahèova� výmenu in-
formácií a skúseností medzi subregionálnymi skupinami a mô�e tie�, ak
bude o to po�iadaná, prijíma� a uschováva� ich vzájomné zmluvy a dohody.

Solidarita a partnerstvo

14.Mier a bezpeènos� v na�om regióne sú najlep�ie zaistené ochotou a schop-
nos�ou ka�dého úèastníckeho �tátu dodr�iava� demokraciu, právny �tát
a re�pektova� ¾udské práva. Jednotlivo potvrdzujeme ochotu plne dodr-
�iava� na�e záväzky a sme tie� spoloène zodpovední za dodr�iavanie
princípov OBSE. Sme preto rozhodnutí spolupracova� v rámci OBSE, ako
aj s jej in�titúciami a predstavite¾mi, a sme pripravení vyu�íva� in�trumen-
ty, nástroje a mechanizmy OBSE. Budeme tie� spolupracova� v duchu
solidarity a partnerstva pri pokraèujúcom hodnotení implementácie zá-
väzkov. Dnes sa zaväzujeme k spoloèným kooperatívnym opatreniam
v rámci OBSE, ako aj tých organizácií, ktorých sme èlenmi, aby sme po-
núkli pomoc úèastníckym �tátom pri posilòovaní plnenia princípov a zá-
väzkov OBSE. Ïalej posilníme existujúce kooperatívne in�trumenty a roz-
pracujeme nové nástroje tak, aby bolo mo�né efektívne reagova� na �ia-
dosti o pomoc od úèastníckych �tátov. Budeme skúma� spôsoby, ako
ïalej zvý�i� efektivitu konania organizácie v prípadoch jasného, hrubého
a pokraèujúceho poru�ovania uvedených princípov a záväzkov.

15. Sme rozhodnutí zvá�i� spôsoby pomoci úèastníckym �tátom �iadajúcim
o asistenciu v prípadoch vnútorného rozvratu zákona a poriadku. Spo-
loène preskúmame charakter situácie a mo�né cesty a spôsoby poskyt-
nutia podpory dotknutému �tátu.

16.Znovu potvrdzujeme platnos� Kódexu správania sa v oblasti politicko-
vojenských aspektov bezpeènosti. V súlade s na�imi povinnos�ami v OB-
SE vykonáme vèas konzultácie s úèastníckym �tátom, ktorý h¾adá pomoc
pri realizácii svojho práva na individuálnu alebo kolektívnu sebaobranu
v prípade, �e jeho zvrchovanos�, územná celistvos� a politická nezávis-
los� je ohrozená. Spoloène zvá�ime charakter hrozby a akcie, ktoré mô�e
by� potrebné vykona� na obranu na�ich spoloèných hodnôt.

Na�e in�titúcie

17.Parlamentné zhroma�denie sa vyvinulo na jednu z najdôle�itej�ích in-
�titúcií OBSE, ktorá stále produkuje nové idey a návrhy. Vítame túto
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narastajúcu úlohu, osobitne v oblasti demokratického rozvoja a moni-
torovania volieb. Vyzývame Parlamentné zhroma�denie, aby ïalej roz-
pracovalo svoje aktivity ako k¾úèovú súèas� na�ich snáh podporova�
demokraciu, prosperitu a zvý�enú dôveru vo vnútri a medzi úèastníc-
kymi �tátmi.

18.Úrad pre demokratické in�titúcie a ¾udské práva (ODIHR), vysoký komi-
sár pre národnostné men�iny (VKNM) a predstavite¾ pre slobodu médií
sú základnými in�trumentmi pri zabezpeèovaní dodr�iavania ¾udských
práv, demokracie a právneho �tátu. Sekretariát OBSE poskytuje významn
pomoc úradujúcemu predsedovi (C-i-O) a aktivitám na�ej organizácie,
osobitne v teréne. Ïalej tie� posilníme operaèné mo�nosti Sekretariátu
OBSE tak, aby mohol èeli� nárastu na�ich aktivít a aby sa zabezpeèilo, �e
operácie v teréne budú pracova� efektívne a v súlade s dohodnutými
mandátmi a riadením.
Zaväzujeme sa poskytova� na�u plnú podporu in�titúciám OBSE. Zdôraz-
òujeme dôle�itos� úzkej vzájomnej koordinácie in�titúcií OBSE a tie� na-
�ich operácií v teréne, aby sme èo najoptimálnej�ie vyu�ili na�e spoloèné
zdroje. Pri nábore osôb do in�titúcií OBSE a operácií v teréne budeme
bra� do úvahy potrebu zemepisnej rôznorodosti a rovnosti pohlaví.
Kon�tatujeme ohromný rozvoj a diverzifikáciu aktivít OBSE. Kon�tatuje-
me, �e ve¾ký poèet úèastníckych �tátov OBSE nebol schopný implemen-
tova� rozhodnutie Ministerskej rady z Ríma v roku 1993 a �e z neexisten-
cie právneho �tatútu organizácie mô�u vzniknú� problémy. Budeme sa
sna�i� zlep�i� túto situáciu.

¼udská dimenzia

19. Potvrdzujeme, �e dodr�iavanie ¾udských práv a základných slobôd, de-
mokracie a právneho �tátu, je jadrom komplexného ponímania bezpeè-
nosti v rámci OBSE. Zaväzujeme sa èeli� bezpeènostným hrozbám, akými
sú poru�ovanie ¾udských práv a základných slobôd vrátane slobody zmý�-
¾ania, presvedèenia, nábo�enstva alebo viery, ako aj prejavy netoleran-
cie, agresívneho nacionalizmu, rasizmu, �ovinizmu, xenofóbie a antise-
mitizmu.
Ochrana a podpora práv osôb patriacich k národnostným men�inám je
základným faktorom demokracie, mieru, spravodlivosti a stability vo vnútri
aj medzi úèastníckymi �tátmi. V tomto zmysle potvrdzujeme na�e záväz-
ky, osobitne relevantné ustanovenia Kodanského dokumentu o ¾udskej
dimenzii z roku 1990. Pripomíname aj Správu zo stretnutia expertov pre
národnostné men�iny v �eneve z roku 1991. Plné re�pektovanie ¾udských
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práv vrátane práv osôb patriacich k národnostným men�inám, okrem toho,
�e je samo osebe cie¾om, nesmie podkopáva�, ale naopak posilòova�
územnú celistvos� a zvrchovanos�. Rôzne koncepcie autonómie, ako aj
iné prístupy naznaèené v horeuvedených dokumentoch, ktoré sú v súla-
de s princípmi OBSE, predstavujú spôsoby ako zachova� a podporova�
etnickú, kultúrnu, jazykovú a nábo�enskú identitu národnostných men-
�ín v rámci existujúceho �tátu. Odsudzujeme násilie voèi akejko¾vek men-
�ine. S¾ubujeme prija� opatrenia na podporu tolerancie a budovanie plu-
ralistických spoloèností, kde v�etci, bez oh¾adu na etnický pôvod, budú
u�íva� plnú rovnos� príle�itostí. Zdôrazòujeme, �e otázky týkajúce sa ná-
rodnostných men�ín mô�u by� úspe�ne dorie�ené iba v demokratickom
politickom rámci zalo�enom na právnom �táte.
Znovu potvrdzujeme, �e ka�dý má právo na �tátnu príslu�nos� a nikto
nesmie by� svojvo¾ne zbavený svojej �tátnej príslu�nosti. Zaväzujeme sa
pokraèova� v na�ich snahách s cie¾om zabezpeèi�, aby si ka�dý mohol
toto právo uplatòova�. Zaväzujeme sa tie� podporova� medzinárodnú
ochranu osôb bez �tátneho obèianstva.

20.Kon�tatujeme existenciu osobitných �a�kostí, ktorým èelia Rómovia a Sin-
tiovia, ako aj potrebu uskutoèni� efektívne opatrenia, aby sa dosiahla,
v súlade so záväzkami OBSE, plná rovnos� príle�itostí pre osoby patriace
k Rómom a Sintiom. Posilníme na�e snahy s cie¾om zabezpeèi�, aby Ró-
movia a Sintiovia boli schopní plne a rovnocenne sa zapoji� do na�ich
spoloèností, ako aj odstráni� diskrimináciu voèi ním.

21. Sme zainteresovaní na odstránení muèenia a krutosti, ne¾udského alebo
poni�ujúceho zaobchádzania alebo trestania v celej oblasti OBSE. Za týmto
úèelom budeme podporova� legislatívu, ktorá poskytne procedurálne a for-
málne záruky a opravné prostriedky v boji s týmito praktikami. Budeme
pomáha� obetiam a pod¾a potreby spolupracova� s príslu�nými medziná-
rodnými organizáciami a mimovládnymi organizáciami.

22.Odsudzujeme akúko¾vek politiku etnických èistiek a masového vyháòa-
nia. Opätovne potvrdzujeme ná� záväzok dodr�iava� právo na azyl a za-
bezpeèi� medzinárodnú ochranu uteèencov, ako to stanovuje Dohovor
týkajúci sa �tatútu uteèencov z roku 1951 a jeho Protokol z roku 1967.
Budeme tie� u¾ahèova� dobrovo¾ný návrat uteèencov a nedobrovo¾ne
presídlených osôb v dôstojných a bezpeèných podmienkach. Budeme
bez diskriminácie umo�òova� reintegráciu uteèencov a nedobrovo¾ne
presídlených osôb do ich pôvodných domovov.
Za úèelom zvý�enia ochrany civilistov v èase konfliktu budeme h¾ada�
spôsoby, ako posilni� uplatòovanie medzinárodného humanitárneho práva.
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23. Plné a rovnocenné uplatòovanie ¾udských práv u �ien je základom pre
dosiahnutie mierovej�ej, prosperujúcej�ej a demokratickej�ej oblasti OBSE.
Sme zainteresovaní na tom, aby sa rovnos� medzi mu�mi a �enami stala
integrálnou súèas�ou na�ej politiky, a to na úrovni na�ich �tátov ako aj
v rámci organizácie.

24. Prijmeme opatrenia na elimináciu v�etkých foriem diskriminácie voèi �enám
a na ukonèenie násilia voèi �enám a de�om, ako aj sexuálneho zneu�ívania
a v�etkých foriem obchodovania s ¾uïmi. Aby sme predchádzali takejto kri-
minalite, budeme okrem iného podporova� prijatie alebo posilnenie legisla-
tívy tak, aby osoby zodpovedné za tieto èiny aj niesli svoju zodpovednos�
a aby sa posilnila ochrana obetí. Tie� rozpracujeme a budeme implemento-
va� opatrenia na podporu práv a záujmov detí v ozbrojených konfliktoch
a postkonfliktných situáciách vrátane uteèencov a nedobrovo¾ne presídle-
ných detí. Preskúmame spôsoby prevencie voèi násilnému alebo povinné-
mu povolávaniu osôb pod 18 rokov k úèasti na ozbrojených konfliktoch.

25.Znovu potvrdzujeme ná� záväzok uskutoèòova� slobodné a spravodlivé
vo¾by v súlade so záväzkami OBSE, osobitne s Kodanským dokumentom
z roku 1990. Uznávame význam pomoci, ktorú mô�e poskytova� ODIHR
úèastníckym �tátom v rámci prípravy a implementácie volebnej legislatí-
vy. V súlade s týmito záväzkami budeme pozýva� na na�e vo¾by pozoro-
vate¾ov z iných úèastníckych �tátov, ODIHR, Parlamentného zhroma�de-
nia OBSE a príslu�ných in�titúcií a organizácií, ktoré si �elajú pozorova�
volebný proces. Budeme vèas reagova� na volebné hodnotenie a odpo-
rúèania vypracované ODIHR.

26.Znovu potvrdzujeme dôle�itos� nezávislých médií a slobodného toku in-
formácií, ako aj prístupu verejnosti k informáciám. Zaväzujeme sa pod-
niknú� v�etky kroky na zabezpeèenie základných podmienok pre slo-
bodné a nezávislé médiá a neru�ený cezhranièný a vnútro�tátny tok in-
formácií, èo pova�ujeme za základnú súèas� demokratickej, slobodnej
a otvorenej spoloènosti.

27.Mimovládne organizácie (MVO) mô�u zohráva� dôle�itú úlohu pri pod-
pore ¾udských práv, demokracie a právneho �tátu. Sú integrálnou súèas-
�ou silnej obèianskej spoloènosti. S¾ubujeme posilni� schopnosti MVO
tak, aby plne prispievali k ïal�iemu rozvoju obèianskej spoloènosti a do-
dr�iavaniu ¾udských práv a základných slobôd.

Politicko-vojenská dimenzia

28. Politicko-vojenské aspekty bezpeènosti majú naïalej rozhodujúci výz-
nam z h¾adiska záujmov úèastníckych �tátov. Tvoria základný prvok kom-
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plexného ponímania bezpeènosti v OBSE. Odzbrojenie, kontrola zbroje-
nia a opatrenia na posilnenie dôvery a bezpeènosti (OPDB) sú dôle�itý-
mi súèas�ami celkovej snahy roz�íri� bezpeènos� posilnením stability, trans-
parentnosti a predvídate¾nosti vo vojenskej oblasti. Plná implementácia,
vèasná adaptácia a, ak je to potrebné, ïal�í rozvoj dohôd o kontrole zbro-
jenia a OPDB k¾úèovým spôsobom prispievajú k na�ej politickej a vojen-
skej stabilite.

29. Zmluva o konvenèných ozbrojených silách v Európe (ZKOS) musí naïa-
lej slú�i� ako základný kameò európskej bezpeènosti. Zmluva podstatne
zní�ila úrovne výzbroje a rozhodujúcim spôsobom prispela k bezpeènej-
�ej a integrovanej�ej Európe. Zmluvné �táty ZKOS v súèasnosti uskutoè-
òujú podstatný krok vpred. Zmluva sa posilòuje adaptovaním jej ustano-
vení tak, aby sa zabezpeèila zvý�ená stabilita, predvídate¾nos� a transpa-
rentnos� v zmenených podmienkach. Ve¾ký poèet zmluvných �tátov ïalej
zní�i úrovne svojej výzbroje. Adaptovaná Zmluva bude po nadobudnutí
platnosti otvorená na dobrovo¾né pristúpenie ïal�ích úèastníckych �tátov
z oblasti medzi Atlantickým oceánom a pohorím Ural, èím ïalej významne
prispeje k európskej stabilite a bezpeènosti.

30.Viedenský dokument OBSE 1999 spolu s inými dokumentmi týkajúcimi
sa politicko-vojenských aspektov bezpeènosti, ktoré boli prijaté v rámci
Fóra OBSE pre bezpeènostnú spoluprácu (FBS), poskytujú hodnotné ná-
stroje pre v�etky úèastnícke �táty pri budovaní väè�ej vzájomnej dôvery
a vojenskej transparentnosti. Budeme naïalej pravidelne vyu�íva� a plne
implementova� v�etky in�trumenty OBSE v tejto oblasti a budeme sa sna-
�i� ich vèas adaptova� s cie¾om zabezpeèi� adekvátnu odpoveï na bez-
peènostné potreby v oblasti OBSE. Naïalej sme oddaní princípom Kóde-
xu správania sa v oblasti politicko-vojenských aspektov bezpeènosti. Sme
odhodlaní vyvinú� ïal�ie snahy v rámci FBS s cie¾om spoloène èeli� bez-
peènostným obavám úèastníckych �tátov a uplatòova� koncepciu OBSE
komplexnej a nedelite¾nej bezpeènosti, aj pokia¾ ide o politicko-vojen-
skú dimenziu. Budeme pokraèova� vo vedení rozsiahleho bezpeènostné-
ho dialógu a poverujeme na�ich predstavite¾ov úlohou vies� tento dialóg
v rámci FBS.

Ekonomická a environmentálna dimenzia

31.Èoraz vidite¾nej�ie sa v oblasti OBSE prejavuje spojenie medzi bezpeè-
nos�ou, demokraciou a prosperitou. Rovnako sú evidentné aj bezpeè-
nostné riziká vyplývajúce zo zneèis�ovania �ivotného prostredia a vyèer-
pania prírodných zdrojov. Ekonomická sloboda, sociálna spravodlivos�
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a environmentálna zodpovednos� sú nepostrádate¾nými z h¾adiska pro-
sperity. Na základe týchto spojitostí zabezpeèíme, aby ekonomická di-
menzia získala nále�itú pozornos�, a to osobitne ako prvok na�ich aktivít
v oblasti vèasného varovania a prevencie konfliktov. Budeme tak robi�
okrem iného preto, aby sme podporovali integráciu ekonomík prechá-
dzajúcich transformáciou do svetovej ekonomiky a aby sme zabezpeèili
právny �tát a rozvoj transparentného a stabilného právneho systému v eko-
nomickej sfére.

32.OBSE je charakteristická svojím �irokým èlenstvom, komplexným prístu-
pom k bezpeènosti, ve¾kým poètom operácií v teréne a dlhou históriou
ako normotvorná organizácia. Tieto kvality jej umo�òujú, aby identifiko-
vala hrozby a konala ako katalyzátor spolupráce medzi k¾úèovými me-
dzinárodnými organizáciami a in�titúciami v ekonomickej a environmen-
tálnej oblasti. OBSE je pod¾a potreby pripravená zohra� túto úlohu. Bude-
me posilòova� takúto koordináciu medzi OBSE a relevantnými medziná-
rodnými organizáciami v súlade s Platformou pre kooperatívnu bezpeènos�.
Roz�írime schopnosti OBSE rie�i� ekonomické a environmentálne otázky
spôsobmi, ktoré neopakujú u� existujúcu èinnos� ani nenahrádzajú úsi-
lie, ktoré mô�e by� efektívnej�ie vynalo�ené inými organizáciami. Sústre-
díme sa na oblasti, v ktorých má OBSE osobitné kompetencie. Úsilie
OBSE v rámci ¾udskej dimenzie má dôle�itý ekonomický úèinok, a to
platí aj naopak, napríklad pri mobilizácii ¾udských zdrojov a potenciálu
a pri pomoci s budovaním energických obèianskych spoloèností. V du-
chu Dohovoru o prístupe k informáciám, verejnej úèasti na rozhodovaní
a o prístupe k súdom v environmentálnych otázkach z roku 1998 z Aar-
husu sa budeme osobitne sna�i� zabezpeèi� prístup k informáciám, verej-
nú úèas� pri rozhodovaní a prístup k súdom v environmentálnych otáz-
kach.

Právny �tát a boj s korupciou

33.Znovu potvrdzujeme ná� záväzok týkajúci sa vlády zákona. Kon�tatuje-
me, �e korupcia predstavuje ve¾ké riziko pre hodnoty zdie¾ané v rámci
OBSE. Korupcia vytvára nestabilitu a presahuje do viacerých aspektov
bezpeènosti, ekonomickej a ¾udskej dimenzie. Úèastnícke �táty s¾ubuj
posilni� svoje snahy zamerané na boj s korupciou a jej sprievodnými
podmienkami, prièom budú rozvíja� pozitívny rámec pre pravidlá správ-
neho vládnutia a verejnej bezúhonnosti. Lep�ie vyu�ijú existujúce medzi-
národné in�trumenty a budú si navzájom pomáha� v boji s korupciou.
Ako súèas� svojej èinnosti na podporu vlády zákona bude OBSE pracova�
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s tými MVO, ktoré sú oddané silnému verejnému a obchodnému kon-
senzu namierenému proti korupèným praktikám.

IV. Na�e spoloèné in�trumenty

Roz�írenie ná�ho dialógu

34. Sme odhodlaní roz�íri� a posilni� ná� dialóg týkajúci sa rozvoja v�etkých
aspektov bezpeènosti v oblasti OBSE. Poverujeme Stálu radu OBSE a FBS,
aby sa v rámci svojich kompetencií vo väè�ej håbke zaoberali bezpeènos-
tnými potrebami úèastníckych �tátov a podporovali koncepciu komplex-
nej a nedelite¾nej bezpeènosti v rámci OBSE.

35. Stála rada, ktorá je pravidelným orgánom na politické konzultácie a prijí-
manie rozhodnutí, sa bude zaobera� celým radom koncepèných otázok,
ako aj ka�dodennou operatívnou prácou organizácie. Za úèelom napo-
môc� rozpravu a rozhodovanie v rámci Stálej rady a posilni� proces poli-
tických konzultácií a transparentnosti v organizácii ako celku, vytvoríme
Prípravný výbor, ktorý bude podriadený Stálej rade. Tento výbor s èaso-
vo neobmedzeným mandátom sa bude za normálnych okolností schá-
dza� v neformálnom formáte, prièom úlohami vies� diskusie a podáva�
spätné správy ho bude poverova� Stála rada alebo jej predseda.

36.Odrá�ajúc ná� duch solidarity a partnerstva, roz�írime aj ná� politický
dialóg s cie¾om ponúknu� pomoc úèastníckym �tátom, a tým zabezpeèi�
plnenie záväzkov OBSE. Na podporu tohto dialógu sme rozhodli, v súla-
de so zau�ívanými pravidlami a praxou, viac vyu�íva� in�trumenty OBSE
vrátane:
� vysielania delegácií z in�titúcií OBSE, prípadne s úèas�ou iných rele-

vantných medzinárodných organizácií, ktoré budú poskytova� rady
a odbornú pomoc pri reformách v legislatíve a praxi;

� vysielania osobných predstavite¾ov úradujúceho predsedu, po konzul-
tácii so zainteresovaným �tátom, na zis�ovacie alebo poradenské misie;

� spoloèných stretnutí predstavite¾ov OBSE a zainteresovaných �tátov
s cie¾om prediskutova� otázky týkajúce sa plnenia záväzkov OBSE;

� organizovania �koliacich programov zameraných na zlep�enie �tan-
dardov a praxe, okrem iného v oblasti ¾udských práv, demokratizácie
a právneho �tátu;

� rie�enia problémov týkajúcich sa plnenia záväzkov OBSE v rámci hod-
notiacich stretnutí a konferencií OBSE, ako aj na Ekonomickom fóre;

� predkladania takýchto zále�itostí na prerokovanie v rámci Stálej rady,
okrem iného na základe odporúèaní in�titúcií OBSE pod¾a ich príslu�-
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ných mandátov alebo odporúèaní osobných predstavite¾ov úraduj -
ceho predsedu;

� zvolávania zasadnutí Stálej rady v osobitnom alebo posilnenom for-
máte s cie¾om prediskutova� zále�itosti neplnenia záväzkov OBSE a roz-
hodnú� o príslu�nom spôsobe ïal�ieho konania;

� vytvárania operácií v teréne so súhlasom zainteresovaného �tátu.

Operácie OBSE v teréne

37. Stála rada bude zriaïova� operácie v teréne a bude rozhodova� o ich
mandátoch a rozpoètoch. Na základe toho budú Stála rada a úradujúci
predseda poskytova� vedenie takýmto operáciám.

38. Rozvoj operácií OBSE v teréne predstavuje významnú premenu organi-
zácie, umo�òujúc OBSE zohráva� e�te dôle�itej�iu úlohu pri presadzovaní
mieru, bezpeènosti a plnenia záväzkov OBSE. Vychádzajúc z doteraj�ích
skúseností, ïalej rozpracujeme a posilníme tento in�trument za úèelom
plnenia úloh v súlade s ich príslu�nými mandátmi. Tieto úlohy mô�u
okrem iného zahrnova�:
� poskytovanie pomoci a poradenstva, alebo vypracúvanie odporúèaní

v oblastiach dohodnutých medzi OBSE a hostite¾skou krajinou;
� sledovanie plnenia záväzkov OBSE a poskytovanie poradenstva ale-

bo odporúèaní za úèelom lep�ieho plnenia záväzkov;
� pomoc pri organizovaní a monitorovaní volieb;
� poskytovanie podpory pre nadradenos� zákona a demokratické in�ti-

túcie, ako aj pri udr�iavaní a obnove zákona a poriadku;
� pomoc pri vytváraní podmienok na rokovanie alebo iných opatrení,

ktoré mô�u umo�ni� mierové urovnanie konfliktov;
� overovanie a/alebo pomoc pri plnení dohôd o mierovom urovnaní

konfliktov;
� poskytovanie podpory pri rehabilitácii a obnove rôznych oblastí spo-

loènosti.
39. Pri nábore do operácií v teréne sa musí zabezpeèi�, aby úèastnícke �táty

vysielali kvalifikovaný personál. �kolenie personálu je dôle�itým aspek-
tom posilnenia efektivity OBSE a jej operácií v teréne, a preto bude pot-
rebné túto oblas� tie� zlep�i�. Existujúce �koliace zariadenia v úèastníc-
kych �tátoch a �koliace aktivity OBSE mô�u zohráva� aktívnu úlohu pri
dosiahnutí tohto cie¾a, a to aj za prípadnej spolupráce s inými organizá-
ciami a in�titúciami.

40.V súlade s Platformou pre kooperatívnu bezpeènos� bude posilnená spo-
lupráca medzi OBSE a inými medzinárodnými organizáciami pri vykoná-
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vaní operácií v teréne. Tento zámer sa dosiahne okrem iného vykonáva-
ním spoloèných projektov s inými partnermi, osobitne s Radou Európy,
umo�òujúc tak OBSE vyu�íva� ich skúsenosti, prièom súèasne bude re�-
pektovaná identita a prax prijímania rozhodnutí ka�dej zo zainteresova-
ných organizácií.

41.Hostite¾skej krajine, v ktorej pôsobí operácia OBSE v teréne, mô�e by�
pod¾a potreby poskytnutá pomoc pri budovaní vlastných �truktúr a od-
borného zázemia v oblasti príslu�nej zodpovednosti. Toto by u¾ahèilo
efektívny transfer úloh z operácie na hostite¾skú krajinu a následne i ukon-
èenie operácie v teréne.

Rýchla reakcia (REACT)

42.Uznávame, �e schopnos� rýchlo vysla� civilných a policajných expertov je
základom efektívnej prevencie konfliktov, krízového mana�mentu a post-
konfliktnej rehabilitácie. Sme zainteresovaní na rozvoji schopnosti v rámci
úèastníckych �tátov a OBSE vytvára� tímy rýchlej expertnej pomoci a spo-
lupráce (REACT), ktoré budú k dispozícii OBSE. Toto umo�ní orgánom
a in�titúciám OBSE, konajúcim v súlade s ich príslu�nými procedúrami,
rýchlo ponúka� úèastníckym �tátom expertov na pomoc pri prevencii kon-
fliktov, krízovom mana�mente a postkonfliktnej rehabilitácii, v súlade s nor-
mami OBSE. Tieto rýchlo nasadite¾né kapacity budú pokrýva� �iroký roz-
sah civilnej odbornosti. Umo�ní nám to rie�i� problémy skôr, ne� sa z nich
vyvinú krízy a v prípade potreby urýchlene vysla� civilný komponent pea-
ce-keepingovej operácie. Tieto tímy by sa tie� mohli vyu�i� ako krízové
kapacity na pomoc OBSE pri rýchlom vysielaní rozsiahlych alebo �peciali-
zovaných operácií. Oèakávame, �e REACT sa spolu s inými schopnos�ami
OBSE bude vyvíja� tak, aby boli naplnené potreby organizácie.

Operaèné centrum

43.Rýchle vysielanie má význam z h¾adiska efektivity OBSE pri jej èinnosti
v oblasti prevencie konfliktov, krízového mana�mentu a postkonfliktnej
rehabilitácie, a je preto závislé na efektívnej príprave a plánovaní. S tým-
to cie¾om sme sa rozhodli vytvori� Operaèné centrum v rámci Strediska
pre predchádzanie konfliktom. Centrum by malo disponova� men�ím kme-
òovým personálom s odbornos�ou pre v�etky druhy operácií OBSE, kto-
rý bude mo�né v prípade potreby rýchlo roz�íri�. Jeho úlohou bude plá-
novanie a vysielanie operácií v teréne vrátane operácií vyu�ívajúcich zdroje
REACT. Pod¾a potreby a v súlade s Platformou pre kooperatívnu bezpeè-
nos� bude v styku s inými medzinárodnými organizáciami a in�titúciami.
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Pri výbere kmeòových zamestnancov Centra sa bude v maximálne mo�-
nej miere dba� o to, aby osoby sekondované úèastníckymi �tátmi, ako aj
personál z existujúcich zdrojov Sekretariátu, disponovali príslu�nou od-
bornos�ou. Tento kmeòový personál bude základom pre rýchle roz�íre-
nie v prípade potreby plnenia nových úloh. O presných podmienkach sa
rozhodne v rámci zau�ívaných procedúr.

Aktivity vz�ahujúce sa na oblas� polície

44.Budeme pracova� na posilnení úlohy OBSE pri civilných aktivitách vz�a-
hujúcich sa na oblas� polície, ktoré sú integrálnou súèas�ou èinnosti OBSE
v oblasti prevencie konfliktov, krízového mana�mentu a postkonfliktnej
rehabilitácie. Tieto aktivity mô�u zahrnova�:
� monitorovanie polície, aj s cie¾om zabráni� polícii, aby vykonávala

také aktivity, akou je diskriminácia zalo�ená na nábo�enskej alebo
etnickej identite;

� výcvik polície, ktorý mô�e okrem iného pozostáva� z nasledujúcich úloh:
� zlep�enie operaèných a taktických schopností lokálnych policajných

slu�ieb a reformovanie polovojenských síl;
� poskytovanie nových a moderných policajných metód, ako napríklad

komunálna polícia, protidrogové, protikorupèné a protiteroristické funkcie;
� vytváranie policajnej slu�by s mnohoetnickým a/alebo mnohonábo-

�enským zlo�ením, ktorá mô�e získa� dôveru celého obyvate¾stva;
� podpora dodr�iavaniu ¾udských práv a základných slobôd vo v�e-

obecnosti.
Budeme podporova�, aby policajným slu�bám, ktoré prechádzajú výcvi-
kom pre tieto nové metódy, bolo poskytnuté aj príslu�né moderné vybavenie.
Okrem toho OBSE preskúma mo�nosti a podmienky mo�nej úlohy OBSE
pri presadzovaní zákona.

45.Budeme tie� podporova� rozvoj nezávislých súdnych systémov, ktoré
zohrávajú k¾úèovú úlohu z h¾adiska poskytovania nápravy pri poru�ova-
ní ¾udských práv, ako aj poskytovania pomoci a poradenstva pri reforme
väzenských systémov. OBSE bude tie� spolupracova� s inými medziná-
rodnými organizáciami pri vytváraní politických a právnych rámcov, v kto-
rých mô�e polícia vykonáva� svoje úlohy v súlade s demokratickými prin-
cípmi a právnym �tátom.

Peace-keeping

46.Ostávame zaviazaní posilòova� k¾úèovú úlohu OBSE pri udr�iavaní mieru
a stability v celej na�ej oblasti. Najefektívnej�í príspevok OBSE k regio-
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nálnej bezpeènosti je v oblastiach, akými sú operácie v teréne, postkon-
fliktná rehabilitácia, demokratizácia a monitorovanie ¾udských práv a vo-
lieb. Rozhodli sme preskúma� mo�nosti potenciálne väè�ej a �ir�ej úlohy
OBSE v peace-keepingu. Znovu potvrdzujúc na�e práva a povinnosti vy-
plývajúce z Charty OSN a vychádzajúc z na�ich existujúcich rozhodnutí
potvrdzujeme, �e OBSE mô�e na ad-hoc základe a konsenzom rozhod-
nú� o úlohe v peace-keepingu vrátane vedúcej úlohy v tých prípadoch,
keï úèastnícke �táty posúdia, �e OBSE je najefektívnej�ou a najvhodnej-
�ou organizáciou. V tomto smere sa OBSE mô�e tie� rozhodnú� o pos-
kytnutí mandátu zahrnujúceho peace-keeping zo strany iných a h¾ada�
podporu úèastníckych �tátov alebo iných organizácií pri získavaní zdro-
jov a odborného zázemia. V súlade s Platformou pre kooperatívnu bez-
peènos� tie� mô�e poskytova� koordinaèný rámec takýmto snahám.

Zmierovací a arbitrá�ny súd

47. Opakujeme, �e princíp mierového rie�enia sporov je jadrom záväzkov OBSE.
Zmierovací a arbitrá�ny súd z tohto poh¾adu ostáva k dispozícii ako nástroj
pre tie �táty, ktoré pristúpili �tokholmskému dohovoru z roku 1992. Podpo-
rujeme vyu�ívanie tohto in�trumentu na rie�enie sporov medzi nimi, ako aj
s inými úèastníckymi �tátmi, ktoré sa dobrovo¾ne podrobia jurisdikcii Zmie-
rovacieho a arbitrá�neho súdu. Zároveò povzbudzujeme tie �táty, ktoré za-
tia¾ nepristúpili k vy��ie uvedenému Dohovoru, aby zvá�ili tento krok.

V. Na�i partneri pre spoluprácu

48.Kon�tatujeme vzájomnú závislos� medzi bezpeènos�ou v oblasti OBSE
a bezpeènos�ou na�ich �partnerov pre spoluprácu�, ako aj ná� záväzok
k priate¾stvu a dialógu s nimi. Osobitne zdôrazòujeme dlhotrvajúce vz�a-
hy s na�imi stredomorskými partnermi, Al�írskom, Egyptom, Izraelom,
Jordánskom, Marokom a Tuniskom. Kon�tatujeme ich zvý�ené zapojenie
a podporu èinnosti OBSE. Vychádzajúc z tejto vzájomnej závislosti, sme
pripravení ïalej rozvinú� tento proces. Implementujúc a stavajúc na Hel-
sinskom dokumente 1992 a Budape�tianskom dokumente 1994, budeme
s partnermi pre spoluprácu u��ie spolupracova� pri propagovaní noriem
a princípov OBSE. Vítame ich �elanie podporova� realizáciu noriem a prin-
cípov organizácie vrátane základného princípu rie�enia konfliktov miero-
vými prostriedkami. Za týmto úèelom budeme partnerov pre spoluprácu
na pravidelnej�ej báze prizýva� k zvý�enej úèasti na práci OBSE, v závis-
losti na vývoji dialógu.
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49. Potenciál Kontaktnej skupiny a stredomorských seminárov musí by� plne
vyu�itý. Vychádzajúc z budape�tianskeho mandátu, Stála rada má pre-
skúma� odporúèania vypracované v rámci Kontaktnej skupiny a stredo-
morských seminárov. Budeme povzbudzova� stredomorských partnerov
pre spoluprácu, aby vyu�ívali na�e odborné znalosti aj pri vytváraní �trukt r
a mechanizmov v Stredomorí pre oblas� vèasného varovania, preventív-
nej diplomacie a prevencie konfliktov.

50.Vítame zvý�enú úèas� Japonska a Kórejskej republiky na na�ej práci. Víta-
me tie� príspevok Japonska pre operácie OBSE v teréne. Budeme sa
sna�i� ïalej posilni� na�u spoluprácu s ázijskými partnermi pri rie�ení vý-
ziev spoloèného záujmu.

VI. Závery

51.Táto Charta prinesie prospech z h¾adiska bezpeènosti v�etkých úèastníc-
kych �tátov tým, �e roz�iruje a posilòuje OBSE v èase, keï vstupujeme
do 21. storoèia. Dnes sme rozhodli o rozvoji existujúcich in�trumentov
a vytvorení nových nástrojov. Budeme ich plne vyu�íva�, aby sme pod-
porili slobodnú, demokratickú a bezpeènú oblas� OBSE. Charta takto
zvýrazní úlohu OBSE ako jedinej celoeurópskej bezpeènostnej organizá-
cie poverenej zabezpeèovaním mieru a stability v jej oblasti. Oceòujeme
ukonèenie práce Výboru OBSE pre bezpeènostný model.

52.Originál tejto Charty v anglickom, francúzskom, nemeckom, talianskom,
ruskom a �panielskom jazyku bude odovzdaný generálnemu tajomníko-
vi organizácie, ktorý rozo�le overenú kópiu Charty ka�dému úèastnícke-
mu �tátu.
My, dolu podpísaní vysokí predstavitelia úèastníckych �tátov, vedomí si
vysokej politickej dôle�itosti, ktorú pripisujeme predkladanej Charte, a vy-
jadrujúc na�e odhodlanie kona� v súlade s ustanoveniami obsiahnutými
v jej texte, sme k nej pripojili na�e podpisy.

Operatívny Dokument � Platforma pre kooperatívnu bezpeènos�

I. Platforma

1. Cie¾om Platformy pre kooperatívnu bezpeènos� je upevni� vzájomne
sa posilòujúci charakter vz�ahu medzi tými organizáciami a in�titúcia-
mi, ktoré sa zaoberajú rozvojom komplexnej bezpeènosti v oblasti
OBSE.
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2. OBSE bude spolupracova� s tými organizáciami a in�titúciami, ktorých
èlenovia individuálne a kolektívne, v súlade s príslu�nými modalitami ka�-
dej organizácie alebo in�titúcie, teraz i v budúcnosti:
� dodr�iavajú princípy Charty OSN a princípov a záväzkov OBSE, ako

sú stanovené v Helsinskom Závereènom akte, Parí�skej Charte, Hel-
sinskom dokumente 1992, Budape�tianskom dokumente 1994, Kóde-
xe správania sa v oblasti politicko-vojenských aspektov bezpeènosti
a Lisabonskej deklarácii o spoloènom a komplexnom bezpeènostnom
modeli pre Európu 21. storoèia;

� pripájajú sa k princípom transparentnosti a predvídate¾nosti pri svo-
jom konaní v duchu Viedenského dokumentu 1999 z rokovaní o opat-
reniach na posilnenie dôvery a bezpeènosti (OPDB);

� implementujú v plnej miere záväzky týkajúce sa kontroly zbrojenia
vrátane odzbrojenia a OPDB, ku ktorým sa spoloène zaviazali;

� vychádzajú z toho, �e tie organizácie a in�titúcie, ktorých sú èlenmi,
sa budú pridr�iava� transparentnosti v rámci ich ïal�ieho vývoja;

� zabezpeèia, �e ich èlenstvo v týchto organizáciách a in�titúciách bude
zalo�ené na otvorenosti a slobodnej vôli;

� aktívne podporujú koncepciu spoloènej, komplexnej a nedelite¾nej
bezpeènosti a spoloèného bezpeènostného priestoru bez deliacich èiar
v rámci OBSE;

� v plnej miere a nále�itým spôsobom sa podie¾ajú na rozvoji vz�ahov
medzi vzájomne sa posilòujúcimi bezpeènostnými in�titúciami v ob-
lasti OBSE;

� sú principiálne pripravené poskytnú� in�titucionálne zdroje medziná-
rodných organizácií a in�titúcií, ktorých sú èlenmi, na podporu èin-
nosti OBSE, eventuálne v závislosti na prijatí potrebného politického
rozhodnutia. V tomto kontexte úèastnícke �táty kon�tatujú osobitný
význam spolupráce v oblastiach prevencie konfliktov a krízového
mana�mentu.

3. Tieto princípy a záväzky spolu tvoria Platformu pre kooperatívnu bez-
peènos�.

II. Modality spolupráce

1. V rámci príslu�ných organizácií a in�titúcií, ktorých sú èlenmi, úèastnícke
�táty budú pracova� na zabezpeèení dodr�iavania Platformy pre kooperatív-
nu bezpeènos� zo strany týchto organizácií a in�titúcií. Dodr�iavanie Platfor-
my, na základe rozhodnutí prijatých ka�dým èlenským �tátom v relevantnej
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organizácii alebo in�titúcii, sa vykoná spôsobom, ktorý bude v súlade s mo-
dalitami príslu�nými pre ka�dú organizáciu alebo in�titúciu. Kontakty a spo-
lupráca OBSE s inými organizáciami a in�titúciami bude transparentná z po-
h¾adu úèastníckych �tátov a bude sa uskutoèòova� spôsobom, ktorý je v s -
lade s modalitami príslu�nými pre OBSE a uvedené organizácie a in�titúcie.

2. Na Ministerskom zasadnutí OBSE v Kodani v roku 1997 bolo prijaté roz-
hodnutie o Spoloènej koncepcii rozvoja spolupráce medzi vzájomne sa
posilòujúcimi in�titúciami. Potvrdzujeme rozsiahlos� siete kontaktov, kto-
ré boli odvtedy vybudované � osobitne rastúcu spoluprácu s organizá-
ciami a in�titúciami, ktoré sú aktívne v politicko-vojenskej oblasti, ako aj
v ¾udskej a ekonomickej dimenzii bezpeènosti. Kon�tatujeme aj posilne-
nie spolupráce medzi OBSE a rôznymi orgánmi a agentúrami OSN, pri-
pomínajúc pritom úlohu OBSE ako regionálnej organizácie pod¾a Charty
OSN. Sme odhodlaní spoluprácu ïalej rozvíja�.

3. Rastúci význam subregionálnych zdru�ení v èinnosti OBSE je ïal�ou dô-
le�itou oblas�ou. Podporujeme narastanie spolupráce s týmito skupinami
vychádzajúc z tejto Platformy.

4. Rozvoj spolupráce mô�e by� ïalej posilnený prostredníctvom rozsiahleho
vyu�itia nasledujúcich in�trumentov a mechanizmov:
� pravidelných kontaktov vrátane zasadnutí; stáleho rámca pre dialóg;

zvý�enej transparentnosti a praktickej spolupráce vrátane stanovenia
styèných a kontaktných osôb; vzájomnej úèasti na príslu�ných zasad-
nutiach; ako aj ïal�ích kontaktov zameraných na zvy�ovanie chápa-
nia nástrojov ka�dej organizácie v oblasti prevencie konfliktov.

5. Okrem toho OBSE mô�e organizova� �peciálne zasadnutia s inými orga-
nizáciami, in�titúciami a �truktúrami operujúcimi v oblasti OBSE. Tieto
zasadnutia sa mô�u uskutoèòova� na politickej a/alebo výkonnej úrovni
(na koordinovanie politiky a urèovanie oblastí spolupráce) a na pracov-
nej úrovni (na stanovenie modalít spolupráce).

6. Rozvoj operácií OBSE v teréne v uplynulých rokoch predstavoval výz-
namnú transformáciu organizácie. Z poh¾adu prijatia Platformy pre koo-
peratívnu bezpeènos� by sa existujúca spolupráca medzi OBSE a inými
relevantnými medzinárodnými orgánmi, organizáciami a in�titúciami mala
pri operáciách v teréne rozvinú� a vybudova� v súlade s ich individuál-
nymi mandátmi. Modality tohto typu spolupráce by mohli zahrnova�:
pravidelnú výmenu informácií a pravidelné zasadnutia, spoloèné hodno-
tiace misie, sekondovanie expertov iných organizácií do OBSE, menova-
nie styèných osôb, rozpracovanie spoloèných projektov a operácií v te-
réne a spoloèné �koliace aktivity.
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7. Spolupráca pri reakcii na �pecifické krízy:
� OBSE, prostredníctvom svojho úradujúceho predsedu a s podporou

generálneho tajomníka, ako aj príslu�né organizácie a in�titúcie, sú
vyzvané, aby sa navzájom informovali o tom, aké aktivity vykonávajú
alebo plánujú vykona� v konkrétnej situácii;

� za týmto úèelom úèastnícke �táty vyzývajú úradujúceho predsedu,
aby s podporou generálneho tajomníka spolupracoval s inými orga-
nizáciami a in�titúciami s cie¾om upevni� koordinované prístupy, kto-
ré odstránia duplikáciu aktivít a zabezpeèia efektívne vyu�itie prístup-
ných zdrojov. Pod¾a potreby mô�e OBSE ponúknu� slu�by ako flexi-
bilný rámec pre spoluprácu rôznych vzájomne sa posilòujúcich úsilí.
Úradujúci predseda bude vies� konzultácie s úèastníckymi �tátmi o tom-
to procese a bude kona� v súlade s výsledkami týchto konzultácií.

8. Generálny tajomník pripraví pre Stálu radu výroènú správu o vzájomnom
pôsobení organizácií a in�titúcií v oblasti OBSE.

n


